Αριθμός 2

ΑΝΩΤΑΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΕΠΙΛΟΓΗΣ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ
ΟΛΟΜΕΛΕΙΑ


Συγκροτήθηκε από τους  Ιωάννη Καραβοκύρη, Πρόεδρο, Δημήτριο Σουλτανιά, Αντιπρόεδρο, Φώτιο Μπολόφη, Αντιπρόεδρο,  Γεώργιο Πατρινέλη, Ιωάννη Βασιλόπουλο, Παναγιώτη Λάμπο, Βασιλική Κοσμά, Κανελλιώ Σακελλαριάδου,  Νικόλαο Κωστάκη, Νίκη Γιαννακάκη, Εμμανουήλ Βασιλάκη, Χαράλαμπο Μπακάμη, Βασίλειο Μαυρομμάτη, Λουκά Λυμπερόπουλο, Παρασκευή Αθανασιά, Κωνσταντίνο Λεβαντή, Γεώργιο  Καπερώνη, Κωνσταντίνο Σιδερή, Δημήτριο Γκουλούση, Μαρία Θεοδωράκη-Ρεντούμη,  Στέφανο Μετάκο,  Θάλεια Φωτεινοπούλου-Κατσιώτη και Ιωάννη Παπαδημητράκη, Συμβούλους.


Συνήλθε σε συνεδρίαση στο κατάστημά του την 14η Ιανουαρίου 2015, κατά την οποία χρέη Γραμματέα άσκησε η Καλλιόπη Βολτυράκη, υπάλληλος με βαθμό Β΄.

Αντικείμενο της συνεδρίασης αποτέλεσε η εξέταση θεμάτων που αφορούν στο παράρτημα γλωσσομάθειας των προκηρύξεων που εκδίδει ή εγκρίνει το Α.Σ.Ε.Π.


Η Ολομέλεια, αφού άκουσε την πρόταση των μελών της Κανελλιώς Σακελλαριάδου και Θάλειας Φωτεινοπούλου, που είχαν ορισθεί ως εισηγήτριες, καθώς και τις απόψεις που εξέθεσαν τα υπόλοιπα μέλη της, αποφάσισε ομοφώνως επί των ακολούθων θεμάτων:

1. Επί του αιτήματος της Ελληνοαμερικανικής ΄Ενωσης για την αναγνώριση των εξετάσεων Michigan English Language  Assessment  Battery (MELAB) και Michigan English Test (MET), προκειμένου για την απόδειξη της αγγλικής γλώσσας.
Tο Π.Δ. 146/2007,  με το οποίο τροποποιήθηκαν οι διατάξεις του άρθρου 28 του Π.Δ. 347/2003 και, στη συνέχεια του Π.Δ. 116/2006, σχετικά με την απόδειξη του προσόντος της άριστης γνώσης της αγγλικής γλώσσας, στο πλαίσιο της νομοθεσίας για τον καθορισμό των προσόντων διορισμού σε θέσεις φορέων του δημόσιου τομέα (Προσοντολόγιο), παρέχει τη δυνατότητα, όταν δεν υπάρχει εθνικός φορέας (ρυθμιστική αρχή) πιστοποίησης της γλωσσομάθειας της αγγλικής γλώσσας στη χώρα εκδόσεως του πιστοποιητικού, να γίνονται δεκτά και πιστοποιητικά γνώσης της αγγλικής γλώσσας, τα οποία, σύμφωνα με βεβαίωση του αρμόδιου υπουργείου της οικείας χώρας ή της πρεσβείας της χώρας στην Ελλάδα, γίνονται αποδεκτά σε δημόσιες υπηρεσίες της χώρας προέλευσής τους ως έγκυρα αποδεικτικά γνώσης της αγγλικής σε άριστο επίπεδο. Τα ανωτέρω ισχύουν και για τίτλους ή πιστοποιητικά που αποδεικνύουν τη γνώση της αγγλικής γλώσσας σε επίπεδο κατώτερο του αρίστου, σύμφωνα με τα οριζόμενα στο άρθρο 1 του Π.Δ. 116/2006.
Ειδικότερα, η Ελληνοαμερικανική Ένωση, με έγγραφό της, γνωστοποίησε στο Α.Σ.Ε.Π. ότι διεξάγονται στην Ελλάδα, υπό την αποκλειστική της αιγίδα, οι εξετάσεις Michigan English Language Assesment Battery (MELAB)  και Michigan English Test (MET). Οι εξετάσεις αυτές έχουν διαμορφωθεί από τον φορέα CaMLA (Cambridge Michigan Language Assesment) που αποτελεί μη κερδοσκοπική σύμπραξη των Πανεπιστημίων Michigan και Cambridge, με έδρα την Πολιτεία Michigan  των Η.Π.Α. Διεξάγονται διεθνώς σε μηνιαία συχνότητα και είναι ευθυγραμμισμένες με το Κοινό Ευρωπαϊκό Πλαίσιο Αναφοράς για τις γλώσσες (CEFR), από το επίπεδο Β1 έως C1 για την πιστοποίηση MELAB και το επίπεδο Α2 έως C1 για την πιστοποίηση MET.

Εξάλλου, όπως προκύπτει από έγγραφο του διευθυντή της Ομοσπονδιακής Υπηρεσίας Εμπορίου  (Michigan US Export Assistance Center US Dept. Of Commerce, US Commercial Service), η οποία θεωρείται ως η καθ’ ύλην αρμόδια υπηρεσία, κατά τα οριζόμενα στο Π.Δ. 146/2007, και οι δύο πιστοποιήσεις γίνονται αποδεκτές στις ΗΠΑ αλλά και στο Ηνωμένο Βασίλειο από δημόσιους οργανισμούς. Σύμφωνα δε με τα στοιχεία που ετέθησαν υπόψη του Α.Σ.Ε.Π., έδρα του εκδίδοντος φορέα είναι η πολιτεία Michigan των ΗΠΑ. 
Επίσης, ανάλογες πιστοποιήσεις, υπό μορφή test, έχουν ήδη γίνει αποδεκτές,  κατ’ εφαρμογή της ισχύουσας νομοθεσίας (Π.Δ. 347/2003 όπως αυτό τροποποιήθηκε με τα Π.Δ. 116/2006 και 146/2007) και περιλαμβάνονται στο παράρτημα γλωσσομάθειας των προκηρύξεων Α.Σ.Ε.Π. (TOEIC, BULATS).

Ενόψει των ανωτέρω, οι συγκεκριμένες πιστοποιήσεις υπάγονται στο πεδίο εφαρμογής των Π.Δ. 116/2006 και 146/2007, ώστε να ενταχθούν στο παράρτημα γλωσσομάθειας των προκηρύξεων Α.Σ.Ε.Π.

2.  Επιπροσθέτως, κατόπιν σχετικής ενημέρωσης του Α.Σ.Ε.Π.  από το Ιταλικό Μορφωτικό Ινστιτούτο, το Ινστιτούτο CERVANTES και την Αυστριακή πρεσβεία, πρέπει να επέλθουν μεταβολές στην ονομασία ορισμένων πιστοποιητικών της Ιταλικής, της Ισπανικής και της Γερμανικής γλώσσας, από αυτά που αναφέρονται στο Παράρτημα Γλωσσομάθειας.
Επίσης, πρέπει να συμπεριληφθούν στο Παράρτημα Γλωσσομάθειας τα πιστοποιητικά που εκδίδουν το Πανεπιστήμιο της Σορβόννης (Γαλλικό Ινστιτούτο Αθηνών) και το Ιταλικό Μορφωτικό Ινστιτούτο για την απόδειξη της μέτριας γνώσης της γαλλικής και ιταλικής, αντιστοίχως, δεδομένου ότι τα διπλώματα των λοιπών επιπέδων που εκδίδονται από τους ως άνω φορείς,  περιλαμβάνονται ήδη στο Παράρτημα.
Τέλος, πρέπει να ενταχθεί στο Παράρτημα γλωσσομάθειας το επίπεδο της άριστης γνώσης (C2)  του Αυστριακού πιστοποιητικού γλωσσομάθειας (ΟSD), για τη Γερμανική γλώσσα, καθόσον τα υπόλοιπα επίπεδα  περιλαμβάνονται ήδη σε αυτό. 


Οι ως άνω μεταβολές θα υλοποιηθούν από τις αρμόδιες υπηρεσίες του Α.Σ.Ε.Π. 

Για τους λόγους αυτούς

H Oλομέλεια αποφαίνεται ομοφώνως ότι οι πιστοποιήσεις Michigan English Language  Assessment  Battery (MELAB) και Michigan English Test (MET), πληρούν τους όρους εφαρμογής των Π.Δ. 116/2006 και 146/2007, προκειμένου να ενταχθούν στο Παράρτημα γλωσσομάθειας των προκηρύξεων που εκδίδει ή εγκρίνει το Α.Σ.Ε.Π. για την αγγλική γλώσσα, κατά τα διαλαμβανόμενα στο σκεπτικό της παρούσας.
Επιπροσθέτως, να υλοποιηθούν, με φροντίδα της υπηρεσίας, οι αναφερόμενες στο σκεπτικό της παρούσας τροποποιήσεις του Παραρτήματος γλωσσομάθειας των προκηρύξεων αναφορικά με την ιταλική, ισπανική, γαλλική και γερμανική γλώσσα.
Ο Πρόεδρος





Η Γραμματέας
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